
ORIGINAL

	1.Goods consigned from(Exporter's business name, address,

country) 发货人

	Reference No.

        CHINA-SINGAPORE FREE TRADE AREA

PREFERENTIAL TARIFF


       CERTIFICATE OF ORIGIN
           (Combined declaration and certificate)
 Issued in THE PEOPOE'S REPUBLIC OF CHINA


                 (Country)

See Noted Overleaf

	
	

	2.Goods consignee to (Cousignee's name, address,country) 
	

	（收货人公司全称、地址、国家）
	

	3.Means of transport and route(as far as known) （运输方式和路线）
	4.For official use（进口国海关当局填写是否给予优惠待遇）
口Preferential Tariff Treatment Given Under _______ 

口Preferential Treatment Not Given (Please state reasons) 

…...…………………………………………

	Departure Date:. (离港日期)
  Vessel’s name/Aircraft etc. (运输工具编号)
  Port of discharge(卸货口岸)
	

	5.Item

num

ber
	6.Mrks and number of

packages
	7.Number and type of packages; description of goods (including quantity where appropriate and HS number of the importing country)

此栏填打商品的具体名称，包装数量及种类。如“信用证”要求出口商在《原产地证》上加注合同号、开证行名称、生产厂家名称、货物或原材料完全国产、不停靠以色列港等内容，可填打在此栏。本栏内容结束后，要填打表示结束的符号“*****”。

TOTAL:

	8.Origin  criterion

(seeNotes

overleaf)
（原产地标准）
	9.Gross

Weight or other quantity and  value(FOB)

数量及FOB金额
	10.Number

and date of

invoices

	
	
	
	
	
	

	（项目编号）
	唛头与包装编号（填写证书所载货物的包装唛头及编号，应与货物包装上的唛头及编号一致。） 
	
	
	
	（发票号码和日期）

发票日期不得迟于证书签发日期

	
	
	
	
	
	

	11. .Declaration  by  the  exporter
The undersigned hereby declares that the above detail and 

statements are correct that the goods were produce in
. CHINA
--------------------------------------------------------------------------

SINGAPORE

----------------------------------------------------------------------------


Place and date,signature of authorized signatory
	12 Certification
It is hereby certified,on the basis of control carried out, the dsclaration by the exporter is correct
0

  --------------------------------------------------------------------------

  Place and date. signature and stamp of certifying authority


